
PREFACE.

This hook contains the Caesar and Virgil required for pass

University Matriculation, })esi(les a considerable amount of prose

I^tin for practice in sight readinjr. It contains also a statement
of the princi|)les of Ijiitin syntax, together with exercises in prose

composition base<l on Caesar. This inclusion of selections from
iKith prose and jxietry in the same volume is attended with certiiin

advantages, and is not altogether a new dejiarture, as Mie plan
has l)een followed in recent years in more than one excellent

work published in England and the United StJites for pupils at

this stage.

Since the character of the work recjuired, in future, of pupils

prejmring for the examination in Latin for University Matriculation
and Junior Teachers is materially changed, the book has l)een pre-

pared mainly with a view to meeting the new retjuirements.

According to the new prescription, s[)eoial im|)ortance is to Ije

attachetl to the translation at sight of jiassages of average diffi-

culty from Caesar. The prescribed portion of Caesar, while of an
amount suflScient to prepare the pupil for the test of his knowl-
edge of Latin Syntax and his power of idiomatic translation, is

obviously too small to give sufficient practice in sight reading.
Accordingly, the story of Caesar's Conquest of Gaul (Books
L-IV.) has been given in, as far as practicable, Caesar's own
language. This has been reduce<l in amount to somewhat more
than the length of an average book of Caesar, by the elimination
of digressions, by the omission or modification of passages of more
than average difficulty, and in the earlier sections by a certain
measure of simplification. These simplified sections would also
serve admirably for an easy transition from the introductory book
to the reading of Caesar.

The prescribed text of Caesar has been annotated with a view
to the accurate comprehension of the author, to syntactical study
and idiomatic translation. The classified index of noteworthy


